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Организация Объединенных Наций S/PV.9692 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят девятый год 

9692-е заседание 
Вторник, 23 июля 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Небензя . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Российская Федерация) 

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гауауи 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фу Цун 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Паолини 

Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Бенн 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Сино 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Фрейзьер 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Куманга 

Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сан Чин Ким 

Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кану 

Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Блокар Дробич 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Берисвиль 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  дама Барбара Вудворд 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Вуд 

Повестка дня 

Положение на Ближнем Востоке 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Председатель: На основании правила 37 вре-
менных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в данном заседании представителя 
Йемена. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в данном заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Ханса Грундберга и исполняющую 
обязанности заместителя Генерального секретаря 
по гуманитарным вопросам и Координатора чрез-
вычайной помощи г-жу Джойс Мсуйю. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я предоставляю слово г-ну Грундбергу. 

Г-н Грундберг (говорит по-английски): В то вре-
мя как я выступаю с этим сообщением в Совете Без-
опасности, происходящие с начала года в Йемене 
события продолжают развиваться в неправильном 
направлении, и, если не принять меры, ситуация 
может достичь критической точки. Региональные 
аспекты конфликта в Йемене становятся все более 
заметными. Обострение ситуации с точки зрения 
экономики находит отражение в открытых угрозах, 
связанных с возвратом к полномасштабной войне. 
Движение «Ансар Аллах» все больше ограничива-
ет гражданское пространство и подавляет деятель-
ность международных организаций. Хотя стороны 
продемонстрировали готовность к диалогу в эконо-
мической сфере, что я приветствую, я хочу вновь 
предупредить Совет об угрозе возобновления пол-
номасштабной войны, а также всех человеческих 
страданий и региональных последствий, которые 
она предсказуемо повлечет за собой. Мы все заин-
тересованы в том, чтобы не допустить этого, и не-
сем за это ответственность. 

Прошло почти семь недель с тех пор, как члены 
«Ансар Аллах» произвольно задержали 13 сотруд-
ников Организации Объединенных Наций, а так-
же десятки сотрудников международных и нацио-

нальных организаций, организаций гражданского 
общества и структур частного сектора, многие из 
которых поддерживают работу Организации Объ-
единенных Наций. Среди тех, кто был произвольно 
задержан, есть по меньшей мере четыре женщины. 
Я общался с родственниками этих лиц и знаю, что 
они боятся за судьбу своих матерей, отцов, дочерей, 
сыновей, сестер и братьев, которые в настоящее 
время содержатся под стражей. Прошло уже почти 
два месяца, а мы так и не знаем, где они находятся 
и в каких условиях их содержат; и ни от кого из них 
нет вестей. Еще четыре сотрудника из Управления 
Верховного комиссара Организации Объединен-
ных Наций по правам человека и ЮНЕСКО остают-
ся под стражей в течение еще более длительного пе-
риода времени, с 2021 и 2023 года соответственно. 

Позвольте внести ясность: все задержанные — 
это люди, которые изо дня в день работали на благо 
своей страны, Йемена. Они оказывали гуманитар-
ную помощь нуждающимся в ней людям. Они за-
щищали наследие страны. Они занимались вопро-
сами посредничества, развития, поощрения прав 
человека и миростроительства. Если бы не эти со-
трудники и их организации, последствия войны для 
населения Йемена были бы еще более тяжелыми. 
Поэтому я повторяю требование к «Ансар Аллах», 
с которым я уже выступал, немедленно и без каких-
либо предварительных условий освободить этих 
людей и воздерживаться от заключения под стражу 
любых других сотрудников Организации Объеди-
ненных Наций, неправительственных организаций 
и организаций гражданского общества. 

На прошлой неделе продолжающаяся уже семь 
месяцев эскалация достигла нового опасного уров-
ня. Я глубоко обеспокоен недавними военными 
действиями в регионе, включая нападение «Ансар 
Аллах» с применением беспилотника на Тель-Авив 
19 июля и последовавшие за этим ответные удары 
Израиля по порту Ходейды и расположенным на 
его территории нефтяным и энергетическим объ-
ектам 20 июля. Я по-прежнему глубоко встревожен 
непрекращающимися нападениями на международ-
ные суда в Красном море и прилегающих акватори-
ях. Последние события свидетельствуют о том, что 
угрозы международным морским перевозкам ста-
новятся все более масштабными и конкретными. 
Торговые суда топят и повреждают, гражданских 
лиц убивают, экипаж судна «Гэлакси лидер» по-
прежнему необоснованно содержится под стражей, 
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а международная торговля нарушена. Тем временем 
Соединенные Штаты и Соединенное Королевство 
продолжают наносить удары по военным объектам 
на территории, контролируемой «Ансар Аллах». 
Вызывает тревогу тот факт, что никаких признаков 
деэскалации ситуации нет, не говоря уже о каком-
либо решении проблемы. Эти последние события 
свидетельствуют о реальной опасности катастро-
фической эскалации ситуации в масштабах всего 
региона. 

Ситуация на линии фронта также остается ис-
точником обеспокоенности. Как мы видели, по-
следние месяцы были отмечены активизацией во-
енных приготовлений и наращиванием военного 
потенциала. В этом месяце поступили сообщения 
о столкновениях на линии фронта во многих рай-
онах, включая Эд-Дали, Ходейду, Лахдж, Мариб, 
Сааду и Таиз. Хотя по сравнению с периодом, пред-
шествовавшим перемирию 2022 года, нынешние 
масштабы насилия остаются относительно огра-
ниченными, наблюдаемая в настоящее время тен-
денция к эскалации, сопровождаемая постоянными 
угрозами возобновления полномасштабной войны, 
свидетельствует о том, насколько нестабильной яв-
ляется ситуация. 

Хотя я обеспокоен общими тенденциями разви-
тия ситуации в Йемене, меня, тем не менее, обна-
деживает тот факт, что вчера вечером стороны со-
общили мне о том, что им удалось согласовать путь 
к ослаблению напряженности, связанной с циклом 
мер и контрмер, направленных на ужесточение кон-
троля над банковским и транспортным секторами. 
К такому пониманию удалось прийти благодаря 
многим месяцам интенсивной работы моей Кан-
целярии по поиску решений и предостережению о 
серьезной опасности, которую представляла бы для 
йеменского народа углубляющаяся милитаризация 
экономики. Приветствую решение сторон выбрать 
путь диалога и рассчитываю на наше дальнейшее 
взаимодействие, направленное на оказание им под-
держки в выполнении их обязательств в отношении 
банковского сектора и авиакомпании «Йемения». 
Целью остается единая валюта, единый и незави-
симый центральный банк и банковский сектор, сво-
бодный от политического вмешательства. Я также 
хотел бы отметить роль, которую в достижении 
этого понимания сыграло Королевство Саудовская 
Аравия. 

При этом я могу и хочу предупредить о том, что 
мы уже были в этой точке и что сторонам предстоит 
сделать выбор. Необходимо решить ряд глубинных 
проблем. Временные меры могут облегчить ситуа-
цию в краткосрочной перспективе, но без постоян-
ного диалога они не помогут достичь устойчивых 
решений и проложить разумный путь к общенацио-
нальному прекращению огня и политическому про-
цессу. Приверженность сторон деэскалации и диа-
логу, о которой свидетельствует достигнутое вчера 
вечером понимание и более широкие договоренно-
сти, достигнутые в декабре, должна воплотиться в 
готовность к прямым переговорам. Добросовестное 
участие сторон в диалоге — это минимальное тре-
бование для обеспечения выполнения ими своих 
обязательств перед йеменским народом и реальная 
проверка искренности их намерения идти по пути 
мирного урегулирования конфликта. 

Продолжая неустанные усилия по освобожде-
нию наших сотрудников, а также сотрудников гу-
манитарных организаций и организаций граждан-
ского общества, мы с моими коллегами из Органи-
зации Объединенных Наций также полны решимо-
сти добиваться освобождения тысяч задержанных 
в связи с конфликтом. Они годами ждут воссоеди-
нения со своими семьями. Поэтому я с удовлетво-
рением отмечаю встречу сторон, организованную в 
Омане под эгидой Организации Объединенных На-
ций и Международного комитета Красного Креста, 
для обсуждения вопроса об освобождении задер-
жанных в связи с конфликтом на основе принципа 
«все на всех», как это было согласовано в Стокголь-
ме в 2018 году. На упомянутом заседании был до-
стигнут существенный прогресс, но, к сожалению, 
достичь соглашения об освобождении по принципу 
«все на всех» пока не удалось. Наши усилия в этом 
направлении будут продолжаться, и я хотел бы по-
благодарить Султанат Оман за организацию этого 
заседания в рамках его ценной поддержки моих по-
среднических усилий. 

Совет поручил мне содействовать возобнов-
лению мирного, инклюзивного, упорядоченного 
и возглавляемого йеменцами политического пере-
ходного процесса, который отвечает законным 
требованиям и чаяниям йеменского народа. Йе-
менцы требуют мира; они требуют экономическо-
го процветания, предоставления основных услуг, 
эффективного управления, справедливости и при-
мирения. Но в последнее время, вместо того чтобы 
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сосредоточиться на поиске устойчивого и справед-
ливого решения на благо всех йеменцев, ситуация 
заставляет меня направить свои усилия на кратко-
срочные задачи. Постоянно возникают новые во-
просы, поэтому значительные усилия прилагаются 
для того, чтобы убедить стороны либо воздержать-
ся от принятия эскалационных мер, либо, как след-
ствие эскалационных мер, вернуться к прежнему 
статус-кво. 

Проблемы, которые я изложил сегодня, пре-
дельно ясно дают понять, что единственный способ 
достичь прогресса в Йемене — найти взаимопри-
емлемые решения путем диалога и переговоров. 
Альтернатива — еще большая раздробленность 
и еще больше страданий. Я и моя Канцелярия как 
никогда полны решимости продолжать оказывать 
помощь, поощрять и предоставлять сторонам все 
возможности для поиска решений путем диало-
га. Но в конечном итоге выбор остается за ними. 
Присоединяясь к недавнему призыву Генерального 
секретаря к максимальной сдержанности в отноше-
нии Йемена, я настоятельно призываю стороны до-
бросовестно взаимодействовать с моей Канцеляри-
ей, применять долгосрочный подход к деэскалации 
и уделять приоритетное внимание благополучию 
йеменцев. Это позволит сохранить пространство, 
необходимое для продолжения работы по достиже-
нию общенационального прекращения огня и воз-
обновления политического процесса в рамках ранее 
согласованных обязательств, которые должны быть 
реализованы в дорожной карте Организации Объ-
единенных Наций. Я по-прежнему рассчитываю на 
полную поддержку Совета во всех этих усилиях. 

Председатель: Я благодарю г-на Грундберга за 
его брифинг. 

Сейчас я предоставляю слово г-же Мсуйе. 

Г-жа Мсуйя (говорит по-английски): Позволь-
те мне поблагодарить Специального посланника 
Грундберга за представленную им обновленную 
информацию. Обращаю особое внимание на про-
гресс, достигнутый в деэскалации мер в банковской 
сфере и в возобновлении работы над дорожной кар-
той под эгидой Организации Объединенных Наций. 
В данный момент это имеет решающее значение. 

Мы крайне обеспокоены другими событиями, 
которые произошли в последние дни, включая на-
падения хуситов на Тель-Авив и последующие изра-

ильские удары по Ходейде. Эти события еще боль-
ше увеличивают риск распространения конфликта 
на весь регион и возобновления полномасштабного 
конфликта в Йемене. Мы повторяем обращенный 
ко всем заинтересованным сторонам призыв Гене-
рального секретаря воздерживаться от нападений, 
которые могут причинить вред гражданскому насе-
лению и нанести ущерб гражданской инфраструк-
туре. После ударов по Ходейде в субботу хуситское 
де-факто Министерство здравоохранения сообщи-
ло о девяти погибших и 83 раненых, в том числе о 
нескольких людях, получивших серьезные ожоги. 
Гуманитарных работников среди пострадавших 
нет. 

Как члены Совета слышали вчера (см. S/PV.9691), 
все последствия для функционирования порта в Хо-
дейде пока не ясны. Однако мы получили сообще-
ния об ущербе, нанесенном портовой инфраструк-
туре. Этот порт позволяет доставлять жизненно 
важную помощь миллионам людей по всему Йеме-
ну. Большая часть товаров первой необходимости в 
Йемене импортируется, в том числе до 85 процен-
тов продовольствия. Львиная доля этого импорта 
поступает через Ходейду. Нет никаких жизнеспо-
собных альтернатив для приема коммерческого им-
порта в необходимых объемах — порт в Ходейде 
должен оставаться открытым и должен продолжать 
функционировать. Инфраструктура, играющая 
столь незаменимую роль, должна быть сохранена. 

Я хотела бы коснуться вопроса о более широ-
ких угрозах безопасности и защите гуманитарных 
работников в Йемене, которые имеют серьезные по-
следствия для гуманитарного реагирования. Про-
шло уже почти два месяца с момента произвольного 
задержания хуситами 13 сотрудников Организации 
Объединенных Наций и 5 сотрудников междуна-
родных неправительственных организаций (НПО), 
а также десятков других представителей местных 
и национальных НПО, гражданского общества и 
частного сектора. Все они — йеменцы. До сих пор 
никому из задержанных коллег из Организации 
Объединенных Наций и НПО не предъявлено ни-
каких обвинений. Ни их организациям, ни Органи-
зации Объединенных Наций, ни их юридическим 
представителям не было предоставлено доступа к 
ним или возможности с ними связаться. У нас нет 
никакой информации о местонахождении задер-
жанных или об их состоянии. Несмотря на то что 
хуситы заверяют нас в том, что с ними все в по-
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рядке, никакой возможности для независимого или 
прямого подтверждения этого факта предоставлено 
ими не было. 

Эти события нанесли страшный удар по нашим 
коллегам в Йемене. Мы делаем все возможное, что-
бы поддержать их, но многие наши сотрудники — 
и, конечно, семьи задержанных — напуганы. На 
всех уровнях продолжаются согласованные усилия, 
направленные на освобождение произвольно удер-
живаемых лиц. Организация Объединенных Наций 
продолжает проводить с хуситами, государствами-
членами и всеми теми, кто имеет влияние, целе-
направленную информационно-разъяснительную 
работу, в том числе в отношении четырех сотруд-
ников Организации Объединенных Наций, ранее 
задержанных в 2021 и 2023 годах. 

Как подчеркнул Генеральный секретарь, наши 
задержанные коллеги посвятили себя облегчению 
страданий йеменского народа. Вновь повторяю 
наше требование к их немедленному и безогово-
рочному освобождению. Мы также настоятельно 
призываем членов Совета присоединиться к нашим 
усилиям и оказать нам всю необходимую поддерж-
ку, чтобы добиться освобождения наших коллег. 

Эти события подрывают гуманитарный доступ 
и программы, а также нашу способность оказывать 
помощь миллионам нуждающихся по всему Йемену. 
Задержания, наряду с быстро распространяющейся 
дезинформацией и ложной информацией, направ-
ленной против международного сообщества, сеют 
страх и тревогу среди гуманитарных работников. А 
без необходимых гарантий безопасности и защиты 
наших сотрудников и уважения к осуществляемой 
в соответствии с установленными принципами гу-
манитарной деятельности мы не сможем выполнять 
требуемые объемы работы. 

Сложившаяся ситуация выглядит особенно 
серьезной на фоне продолжающегося роста мас-
штабов дефицита продовольствия и недоедания по 
всей стране. По оценкам, каждый второй ребенок в 
возрасте до пяти лет страдает от хронического не-
доедания или отставания в росте — это ошеломля-
ющий показатель. С начала года уровень нехватки 
продовольствия среди населения вырос на 14 про-
центов — с 51 до 58 процентов. В районах, контро-
лируемых хуситами, почти каждое десятое домохо-
зяйство вынуждено довольствоваться подаяниями, 
чтобы прокормиться. Усугублению ситуации с про-

довольственной безопасностью и обострению про-
блемы голода способствовал длительный перерыв в 
работе Всемирной продовольственной программы 
по распределению продовольствия в районах, кон-
тролируемых хуситами, а также дальнейшее ухуд-
шение экономической ситуации по всей стране. 

В районах, где работа по распределению продо-
вольствия продолжалась, мы наблюдали заметные 
улучшения. В мае Всемирная продовольственная 
программа организовала чрезвычайную раздачу 
продовольствия для более чем 600 000 человек в 
мухафазах Хадджа и Ходейда. Опросы пример-
но 200 домохозяйств, получивших такую помощь, 
подтверждают рост показателей потребления про-
дуктов питания на 84 процента. Если мы хотим 
предотвратить дальнейшее ухудшение ситуации 
с отсутствием безопасности в области продоволь-
ствия и питания в ближайшие месяцы, крайне важ-
но возобновить работу по распределению продо-
вольствия в районах, контролируемых хуситами. 

Наряду с улучшением доступа и обеспечени-
ем безопасности персонала, одним из ключевых 
требований является наличие достаточного фи-
нансирования для реализации всех гуманитарных 
программ, однако низкий уровень финансирова-
ния продолжает препятствовать нашей работе. За 
первые четыре месяца этого года из-за нехватки 
средств гуманитарным партнерам, предоставляю-
щим помощь в области питания, удалось охватить 
только 315 000 человек из 2 миллионов, которым 
ее предполагалось доставить. Из 12,8 миллиона 
человек, которых планировалось охватить помо-
щью, продовольственную помощь ежемесячно по-
лучали в среднем 2,8 миллиона человек. Ситуация 
с дефицитом финансирования сказывается даже на 
тех, кого мы можем охватить помощью. Многие вы-
нуждены довольствоваться урезанными пайками, 
получая примерно 40 процентов от необходимой 
им помощи. Я еще раз призываю доноров в срочном 
порядке выделить дополнительные средства на ре-
ализацию этих важнейших программ. 

В конечном счете стабилизация ситуации в 
Йемене, которая отмечена отсутствием продоволь-
ственной безопасности и недоеданием, а также 
улучшение гуманитарной ситуации в целом зависят 
от убедительных успехов в деле улучшения эконо-
мической ситуации. За время конфликта валовой 
внутренний продукт (ВВП) Йемена сократился бо-
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лее чем наполовину. И как показывают результаты 
проведенного недавно Всемирным банком анализа, 
в прошлом году ВВП сократился еще больше. Стои-
мость риала в районах, контролируемых правитель-
ством, продолжает падать и уже достигла рекордно 
низкого уровня: недавно курс риала составил более 
1800 риалов за доллар США. Это привело к тому, 
что продовольствие, цены на которое уже и без того 
были крайне высоки, стало еще более недоступным 
для миллионов людей. Стоимость минимальной 
продовольственной корзины в районах, контроли-
руемых правительством, достигла беспрецедентно 
высокого уровня. 

С учетом всего этого сегодняшнее заявление 
Специального посланника о мерах по сближению 
сторон для решения экономических и других во-
просов приобретает еще большее значение. Я на-
стоятельно призываю стороны воспользоваться 
возможностью и найти устойчивые решения для 
урегулирования этих проблем. От этого зависят 
жизни миллионов людей по всей стране. 

Гуманитарное сообщество намерено оставаться 
в Йемене и — по мере своих возможностей — ока-
зывать ему помощь столько, сколько потребуется. 
Однако на фоне эскалации военных действий, обо-
стрения угроз и сокращения возможностей для гу-
манитарной деятельности выполнять такую работу 
становится все сложнее. Я настоятельно призываю 
Совет сделать все возможное для сохранения един-
ства, деэскалации растущей напряженности и под-
держки мер гуманитарного реагирования в Йемене. 

Председатель: Я благодарю г-жу Мсуйю за ее 
брифинг. 

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями. 

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Королев-
ство) (говорит по-английски): Я благодарю Специ-
ального посланника Грундберга и исполняющую 
обязанности заместителя Генерального секретаря 
Мсуйю за их сообщения. 

Я остановлюсь на трех моментах. 

Во-первых, мы призываем хуситов отказаться 
от ведущих к эскалации действий, которые ставят 
под угрозу перспективы обеспечения стабильности 
в Йемене и регионе. Мы вновь осуждаем удар ху-
ситов по Тель-Авиву, в результате которого один 

мирный житель Израиля погиб и еще 10 получили 
ранения. Мы глубоко обеспокоены угрозой и по-
следствиями эскалации в регионе и призываем все 
стороны проявлять сдержанность. Кроме того, мы 
по-прежнему крайне встревожены тем, что хуситы 
задерживают персонал Организации Объединен-
ных Наций, а также нынешних и бывших сотруд-
ников неправительственных организаций и дипло-
матических миссий. Мы повторяем призывы Спе-
циального посланника Грундберга и исполняющей 
обязанности заместителя Генерального секретаря 
Мсуйи к хуситам немедленно и безоговорочно ос-
вободить всех удерживаемых лиц. Помимо личных 
страданий этих людей и их родственников, такие 
случаи задержания также серьезно затрудняют до-
ставку жизненно важной помощи наиболее нужда-
ющимся в ней людям и еще больше ограничивают 
возможности гуманитарного сообщества, работаю-
щего в Йемене. Все сотрудники гуманитарных ор-
ганизаций, Организации Объединенных Наций и 
дипломатических представительств должны иметь 
возможность беспрепятственно работать в безопас-
ных условиях на всей территории Йемена. 

Во-вторых, Соединенное Королевство четко за-
явило, что непрекращающиеся случаи нарушения 
оружейного эмбарго, введенного в соответствии с 
резолюцией 2216 (2015), являются неприемлемыми 
и лишь ведут к усилению региональной напряжен-
ности. Участившиеся сообщения о том, что суда за-
ходят в Ходейду в обход Механизма Организации 
Объединенных Наций по контролю и инспекциям 
для Йемена, вызывают глубокую тревогу, посколь-
ку досмотр судов имеет основополагающее значение 
для пресечения поставок незаконного оружия в рай-
оны, контролируемые хуситами, а также для обеспе-
чения импорта коммерческих товаров. Мы должны 
продолжать неизменно поддерживать работу Меха-
низма и обеспечить наличие необходимого для его 
функционирования финансирования с целью поло-
жить конец контрабанде запрещенного оружия. 

Наконец, мы с удовлетворением отмечаем обя-
зательство сторон ослабить экономическую напря-
женность и приступить к проведению встреч для 
обсуждения всех экономических и гуманитарных 
вопросов на основе дорожной карты. Соединенное 
Королевство вновь подчеркивает, что единственным 
путем к установлению мира в Йемене является диа-
лог и взаимодействие со Специальным посланни-
ком. Нам важно сохранять единство в поддержке его 
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усилий по обеспечению в Йемене всеобъемлющего 
и устойчивого мира. Мы продолжаем настоятельно 
призывать все стороны к деэскалации напряжен-
ности и сохранению возможностей для проведения 
переговоров. 

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступить с этим заявлением от име-
ни группы трех африканских государств — членов 
Совета Безопасности плюс (группа «A3+»), а имен-
но: Алжира, Гайаны, Мозамбика и нашей страны, 
Сьерра-Леоне. 

Группа «A3+» благодарит Специального послан-
ника г-на Ханса Грундберга и исполняющую обя-
занности заместителя Генерального секретаря г-жу 
Джойс Мсуйю за представленную ими исчерпыва-
ющую информацию и ценные соображения о поло-
жении в области безопасности и гуманитарной ситу-
ации в Йемене. С удовлетворением отмечаем также 
участие в этом заседании представителя Йемена. 

Прежде всего группа «A3+» приветствует сооб-
щение о достижении соглашения между правитель-
ством Йемена и хуситами о ряде мер по ослаблению 
напряженности в том, что касается банковского сек-
тора и авиакомпании «Йемения». Это действительно 
отрадное событие и шаг в правильном направлении 
на пути к обеспечению в Йемене подлинного и проч-
ного мира. Однако, несмотря на это весьма пози-
тивное событие, группа «A3+» выражает глубокую 
обеспокоенность в связи с провокационными дей-
ствиями, продолжающимися военными операциями 
и авиаударами, в том числе по многочисленным объ-
ектам на территории Йемена, в частности в мухафа-
зе Ходейда. 

Мы крайне встревожены ситуацией с безопасно-
стью в Красном море: в июне было зафиксировано 
несколько нападений хуситов на морские суда, а с 
декабря этот показатель достиг беспрецедентного 
уровня. В этой связи мы призываем хуситов немед-
ленно прекратить все нападения, которые подры-
вают права и свободы судоходства, а также мир и 
безопасность в регионе. Мы продолжаем призывать 
хуситов соблюдать и выполнять все резолюции Со-
вета Безопасности, включая резолюцию 2216 (2015), 
в которой, в частности, содержится обращенное к 
хуситам требование о том, чтобы они «воздержива-
лись от любых провокаций или угроз в адрес сосед-
них государств» (резолюция 2216 (2015), п. 1). 

Мы призываем все стороны проявить максималь-
ную сдержанность и избежать дальнейшей эскала-
ции. Применение силы только усугубит ситуацию и 
рискует подорвать усилия Специального посланника 
по Йемену по возобновлению политического процес-
са. В этой связи необходимо оперативно реагировать 
на более широкие конфликты в регионе и предпри-
нять активные действия, в том числе срочно прекра-
тить огонь в Газе; важность этого невозможно пере-
оценить, поскольку это остается ключевым фактором 
стабильности на Ближнем Востоке. 

Ведущийся конфликт и гуманитарный кризис 
в Йемене, который продолжается уже десятый год, 
требуют нашего срочного и неослабного внимания. 
Тяжелые лишения, выпавшие на долю гражданского 
населения, делают ситуацию в Йемене одним из са-
мых тяжелых гуманитарных кризисов в мире. Более 
18 миллионов человек нуждаются в помощи, причем 
17 миллионов из них испытывают острую нехватку 
продовольствия. Половина населения не имеет до-
ступа к питьевой воде, что приводит к вспышкам 
холеры и острому кризису, связанному с неполноцен-
ным питанием, когда почти половина детей в возрас-
те до пяти лет страдает от умеренного отставания в 
росте. 

Мы признаем положительный эффект от единов-
ременной раздачи продовольствия Всемирной продо-
вольственной программой в восьми районах Хадджи 
и Ходейды в мае, что позволило временно уменьшить 
острую нехватку продовольствия и снизить зависи-
мость от чрезвычайных стратегий выживания в свя-
зи с нехваткой продовольствия. 

Кризис в Йемене требует значительного наращи-
вания гуманитарных усилий. Мы настоятельно при-
зываем учреждения Организации Объединенных На-
ций, страны-доноры и международные организации 
обеспечить полное финансирование и мобилизацию 
ресурсов для реализации плана гуманитарного реа-
гирования в Йемене на 2024 год. Нынешняя между-
народная помощь не в состоянии справиться с огром-
ными страданиями йеменского народа. 

Совокупное воздействие конфликта, экономи-
ческой нестабильности и вызванных изменением 
климата засух и наводнений продолжает разрушать 
сельскохозяйственную инфраструктуру и средства к 
существованию в Йемене, усугубляя серьезнейший 
кризис в сфере продовольствия и водоснабжения. 
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Группа «А3+» по-прежнему глубоко обеспо-
коена правами женщин и девочек, особенно в 
районах, контролируемых хуситами, и призывает 
снять ограничения на их свободу передвижения и 
доступ к образованию и здравоохранению. 

Группа «А3+» решительно осуждает произ-
вольное задержание хуситами сотрудников Орга-
низации Объединенных Наций и работников гу-
манитарных организаций. Эти действия являются 
вопиющим нарушением международного права и 
должны быть безоговорочно осуждены. 

Мы требуем немедленного и безоговорочного 
освобождения всех задержанных и настоятельно 
призываем хуситов обеспечить безопасность и 
охрану гуманитарного персонала и персонала Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы выражаем 
благодарность Оману за проведение девятого за-
седания Комитета по надзору за осуществлением 
Соглашения об обмене задержанными и призыва-
ем все стороны сотрудничать со Специальным по-
сланником по Йемену для завершения разработки 
плана освобождения всех задержанных в связи с 
конфликтом по принципу «всех на всех» в соот-
ветствии со Стокгольмским соглашением. 

Группа «A3+» признает жизненно важную фи-
нансовую и политическую поддержку Йемена со 
стороны Саудовской Аравии. Однако мы отмеча-
ем, что масштабы этого кризиса требуют скоорди-
нированного международного ответа. 

Мы подтверждаем нашу поддержку мирного 
процесса, осуществляемого под руководством и 
при участии самих йеменцев на основе согласо-
ванных рекомендаций по политическому урегу-
лированию. Мы полностью поддерживаем уси-
лия Организации Объединенных Наций, а также 
региональные и международные инициативы, 
направленные на достижение политического 
урегулирования. 

В заключение мы настоятельно призываем 
международное сообщество активизировать уси-
лия по обеспечению прекращения огня в Йемене. 
Мы также требуем, чтобы стороны гарантировали 
беспрепятственный гуманитарный доступ для со-
трудников гуманитарных организаций и соблюда-
ли права человека и международное гуманитарное 
право. Необходимо активизировать дипломатиче-
ские усилия, чтобы усадить все стороны за стол 

переговоров в поисках мирного решения. На-
род Йемена нуждается в мире и не может больше 
ждать. 

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Я хотела бы поблагодарить Специаль-
ного посланника Ханса Грундберга и исполняю-
щую обязанности заместителя Генерального секре-
таря по гуманитарным вопросам и Координатора 
чрезвычайной помощи Джойс Мсуйю не только за 
их сообщения, но и за их высокую приверженность 
своему делу. 

«Это наше убежище — теперь я испытываю 
чувство облегчения,» — сказала 60-летняя Азиза в 
2023 году после ремонта своего дома в Адене, про-
веденного при поддержке Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев. К сожалению, в 2024 году таких 
свидетельств будет, скорее всего, меньше. 

Как мы уже слышали, на политическом фронте 
ситуация в Йемене и регионе становится все более 
нестабильной. Необходима максимальная сдержан-
ность. Мы все выступали на вчерашнем экстренном 
заседании. Сегодня от имени Швейцарии я хотела 
бы повторить призыв, с которым Совет выступил 
в своей резолюции 2739 (2024). Мы призываем все 
стороны конфликта удвоить свои дипломатические 
усилия и отдавать предпочтение диалогу перед на-
силием. В то же время необходимо сохранить про-
гресс, достигнутый в ходе обсуждений под эгидой 
Организации Объединенных Наций. В противном 
случае существует очень большой риск возвраще-
ния к насилию. В этой связи мы приветствуем со-
глашение между сторонами о том, что банки смогут 
продолжать свою деятельность, а также принципи-
альное решение об увеличении объемов авиапе-
ревозок. Мы благодарим Королевство Саудовская 
Аравия за его участие в этой работе. Это соглаше-
ние — важный шаг на пути к созданию атмосферы 
доверия, необходимой для придания нового им-
пульса переговорам, инициированным Специаль-
ным посланником. 

В гуманитарной сфере ситуация остается край-
не тревожной, как мы уже слышали. Продолжи-
тельное перемещение населения, экономический 
кризис, усугубляемый мерами экономического воз-
мездия сторон, разрушение гражданской инфра-
структуры и коллапс основных служб — все это 
способствует многогранному гуманитарному кри-
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зису, который, в частности, характеризуется расту-
щим отсутствием продовольственной безопасности 
и недоеданием. Половина населения Йемена — бо-
лее 18 миллионов человек — нуждается в сроч-
ной гуманитарной помощи. Согласно последним 
данным, 58 процентов йеменских домохозяйств не 
имеют достаточного количества пищи, что явля-
ется беспрецедентным показателем, а доля детей с 
задержкой роста является одной из самых высоких 
в мире. Семьи вынуждены выбирать между пита-
нием и образованием своих детей. Отказ от учебы, 
ранние браки и вербовка детей-солдат подпитыва-
ют кризис завтрашнего дня. 

Работа гуманитарных организаций в Йемене 
является ключевым фактором, который может со-
действовать выходу из этой спирали. Однако на них 
оказывается давление по многим направлениям. С 
одной стороны, как мы уже слышали, не гаранти-
руется безопасность гуманитарных организаций. 
Швейцария решительно осуждает длительное и 
произвольное задержание хуситами гуманитарного 
персонала и персонала Организации Объединенных 
Наций, продолжающееся уже два месяца. Вновь 
обращаемся с призывом к немедленному и безого-
ворочному освобождению всех задержанных. Как 
говорится в резолюции 2730 (2024), гуманитарный 
персонал находится под защитой международного 
гуманитарного права. С другой стороны, работе гу-
манитарных организаций, особенно на юге страны, 
мешают ограничения доступа и другие бюрократи-
ческие меры. Швейцария настоятельно призывает 
все стороны гарантировать быстрый и беспрепят-
ственный гуманитарный доступ к нуждающимся 
гражданским лицам. 

Чувство облегчения, которое испытала Азиза, 
не должно быть просто передышкой. Мы все долж-
ны взять на себя обязательство сделать его долго-
вечным. Совет должен оставаться мобилизованным 
и поддерживать Специального посланника в его 
усилиях по достижению соглашения между сторо-
нами конфликта. Швейцария будет и впредь выпол-
нять свои обязательства в этом направлении. 

Г-жа Блокар Дробич (Словения) (говорит по-
английски): Я также благодарю Специального по-
сланника Грундберга и исполняющую обязанности 
Координатора чрезвычайной помощи Мсуйю за их 
сообщения. Я приветствую посла Йемена на этом 
заседании. Я также приветствую недавнее продле-

ние мандата Миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержке осуществления Соглашения 
по Ходейде. 

После атаки беспилотника на Тель-Авив в про-
шлую пятницу, ответственность за которую взяли 
на себя хуситы, и последующих ударов Израиля 
по целям в Йемене мы обеспокоены возможно-
стью быстрого ухудшения ситуации в Йемене. Мы 
призываем все стороны проявлять максимальную 
сдержанность и вновь заявляем о своей поддержке 
мирного процесса под руководством Организации 
Объединенных Наций. 

Прошло почти два месяца с момента произ-
вольного задержания хуситами 18 гуманитарных 
работников Организации Объединенных Наций и 
международных неправительственных организа-
ций (НПО), а также многих других представите-
лей йеменских НПО и гражданского общества Йе-
мена. Как мы только что узнали от Специального 
посланника Грундберга и координатора Мсуйи, 
сегодня эти люди по-прежнему находятся в заклю-
чении, к ним нет доступа и у нас есть лишь огра-
ниченная информация об их благополучии. Такое 
развитие событий вызывает глубокую тревогу. Тот 
факт, что после последнего обсуждения в Совете 
(см. S/PV.9680) мы не добились никаких положи-
тельных сдвигов в этом вопросе, вызывает тревогу. 

Хуситы не могут брать на себя обязательство 
защищать благополучие и достоинство палестин-
цев, страдающих в Газе, и одновременно отказы-
вать в тех же правах своему собственному народу 
в Йемене. Они не могут претендовать на роль от-
ветственного игрока, в то же время попирая основ-
ные принципы гуманитарной деятельности в отно-
шении населения, которое полагается на гумани-
тарную помощь. Мы призываем к немедленному, 
безопасному и безоговорочному освобождению 
всех, кто был произвольно задержан хуситами, и 
призываем все стороны в Йемене полностью со-
блюдать свои обязательства по международному 
гуманитарному праву и международному праву 
прав человека. 

Более широкая политизация и милитаризация 
гуманитарного и экономического пространства в 
Йемене вызывает серьезную озабоченность Сло-
вении. Мы неоднократно слышали в этом зале, 
что миллионы йеменцев каждый день нуждаются 
в гуманитарной помощи, и мы знаем, что населе-
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ние в значительной степени полагается на импорт 
и денежные переводы. Обострение проблемы от-
сутствия продовольственной безопасности прово-
цирует в Йемене и другие кризисы — например, 
кризис в области защиты и кризис в сфере обра-
зования, от чего особенно страдают женщины и 
дети. 

Поэтому мы призываем прекратить кампании 
по дезинформации, односторонние экономические 
и банковские меры и нападения на Красное море, 
которые приводят к росту расходов и задержкам в 
работе гуманитарных организаций и импортеров. 
Призываем стороны к диалогу со Специальным 
посланником и в этой связи приветствуем сегод-
няшнее заявление о том, что вчера вечером между 
правительством Йемена и хуситами было достиг-
нуто соглашение о деэскалации в отношении бан-
ковского сектора и авиакомпании «Йемениа». 

Несмотря на очень сложную обстановку, в по-
следние недели мы видели и другие проблески на-
дежды: в Омане был достигнут обнадеживающий 
прогресс в деле освобождения задержанных в свя-
зи с конфликтом и впервые за много лет были от-
крыты дополнительные дороги. Этих изменений 
удалось достичь постепенно и благодаря напря-
женным усилиям. Мы отмечаем усилия, предпри-
нятые различными сторонами — от Канцелярии 
Специального посланника до Международного 
комитета Красного Креста, стран региона и, что 
крайне важно, местных посредников — для дости-
жения прогресса в решении целого ряда сложных 
вопросов. Надеемся, что в ближайшем будущем 
удастся добиться прогресса по этим вопросам. 

В заключение Словения выражает надежду на 
то, что стороны конфликта в Йемене откажутся от 
того, что Специальный посланник назвал антаго-
нистическим образом мышления. В это нестабиль-
ное для региона время мы призываем все стороны 
избегать подстрекательских и угрожающих заяв-
лений и действий и конструктивно взаимодейство-
вать с усилиями Организации Объединенных На-
ций по завершению разработки дорожной карты 
и достижению инклюзивного внутрийеменского 
процесса. Возвращение к войне не принесет блага 
ни народу Йемена, ни народам всего региона. 

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-
испански): Я благодарю Специального посланника 
Грундберга и исполняющую обязанности замести-

теля Генерального секретаря Мсуйю за их сообще-
ния и приветствую нового представителя Йемена 
на сегодняшнем заседании. 

В своем выступлении я остановлюсь на четы-
рех моментах. 

Во-первых, наша страна с обеспокоенностью 
следит за эскалацией насилия в результате напа-
дений хуситов на Израиль. Такие нападения, как и 
продолжающиеся боевые действия в Красном море, 
которые противоречат нормам международного 
права и не имеют никаких оправданий, угрожа-
ют подорвать пространство для посредничества в 
осуществлении дорожной карты, привести к обо-
стрению регионального конфликта и усугублению 
гуманитарного кризиса, от которого страдает насе-
ление Йемена. Необходимо, чтобы Совет Безопас-
ности занял единую позицию, осудив нападения 
хуситов и потребовав их немедленного прекраще-
ния. Кроме того, Совет должен обеспечить выпол-
нение оружейного эмбарго, введенного резолюци-
ей 2216 (2015). 

Во-вторых, я отмечаю завершение девятого за-
седания Комитета по надзору за осуществлением 
Соглашения об обмене задержанными, на котором 
было принято решение об освобождении Мохам-
меда Кахтана, и проведение последующего сове-
щания для окончательной доработки списка задер-
жанных лиц, подлежащих освобождению. Эквадор 
поддерживает обращенные к сторонам призывы 
воздерживаться от произвольных арестов и вновь 
выражает свою озабоченность по поводу задержа-
ния хуситами гуманитарных работников, а также 
экипажа судна «Гэлакси лидер», которые должны 
быть освобождены немедленно и без каких-либо 
условий. 

В-третьих, как предупреждал Специальный по-
сланник Грундберг в ходе своего предыдущего до-
клада (см. S/PV.9654), в банковском секторе Йемена 
продолжают одновременно функционировать два 
органа денежно-кредитного регулирования. Эта 
ситуация серьезно сказывается на состоянии эконо-
мики Йемена и на покупательной способности его 
населения, что может усугубить ситуацию отсут-
ствия продовольственной безопасности, от которой 
уже страдает более двух третей населения, в том 
числе около 2,4 миллиона детей. 
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В-четвертых, Эквадор приветствует активиза-
цию усилий гуманитарных организаций по борьбе 
со вспышкой холеры, а также встречу, состоявшу-
юся 14 июля в Адене между представителями Орга-
низации Объединенных Наций и йеменскими офи-
циальными лицами для обсуждения гуманитарных 
проблем, с которыми сталкивается страна. 

Вместе с тем план гуманитарного реагирования 
профинансирован менее чем на четверть от необ-
ходимой суммы. Финансовая поддержка гумани-
тарных организаций крайне важна для того, чтобы 
удовлетворить насущные потребности населения. 

В заключение, несмотря на рост напряженно-
сти, Эквадор вновь заявляет, что внутрийеменский 
политический диалог под эгидой Организации Объ-
единенных Наций является единственным путем 
к устойчивому миру в Йемене. В этой связи вновь 
заявляем о своей поддержке работы Специального 
посланника Грундберга. 

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Грундберга и 
исполняющую обязанности заместителя Генераль-
ного секретаря Мсуйю за их информативные со-
общения и их самоотверженный труд. 

Спустя десять лет после начала конфликта в 
Йемене и вокруг него сохраняется крайне сложная 
и трудная ситуация, и произошедшие за последние 
несколько дней тревожные события лишь усугу-
бляют нынешнее положение. 

На сегодняшнем заседании позвольте мне оста-
новиться на четырех моментах. 

Прежде всего, как мы уже заявляли вчера 
(см. S/PV.9691), Япония хотела бы еще раз реши-
тельно осудить недавно совершенное хуситами 
нападение на Тель-Авив с использованием беспи-
лотников. Мы серьезно обеспокоены сложившейся 
ситуацией и призываем не допустить дальнейшей 
эскалации. Хуситы должны немедленно прекратить 
свои угрозы и враждебную риторику в адрес Изра-
иля, так как это еще больше дестабилизирует ситу-
ацию на Ближнем Востоке. 

Во-вторых, Япония безоговорочно осуждает 
тот факт, что хуситы задержали более 10 сотруд-
ников учреждений Организации Объединенных 
Наций, международных неправительственных ор-
ганизаций и многих других субъектов, поддержи-

вающих гуманитарную деятельность, и уже более 
месяца отказывают в доступе к задержанным. Как 
ранее отметила исполняющая обязанности заме-
стителя Генерального секретаря Мсуйя, такие за-
держания напрямую препятствуют доставке крити-
чески важной помощи в подконтрольные хуситам 
районы, в которых йеменский народ страдает от 
острой нехватки продовольствия, медикаментов и 
других ресурсов для удовлетворения основных че-
ловеческих потребностей. 

Мы требуем, чтобы хуситы немедленно и без-
оговорочно освободили не только тех, кто был за-
держан в прошлом месяце, но и других сотрудни-
ков Организации Объединенных Наций и диплома-
тических миссий, которых они удерживают в плену 
в течение многих лет. Хуситы также должны пре-
кратить свои кампании по дезинформации и дру-
гие препятствия на пути гуманитарных работни-
ков, которые неустанно работают, чтобы облегчить 
страдания йеменцев. 

В-третьих, Япония возмущена продолжающи-
мися нападениями хуситов в Красном море и приле-
гающих к нему водах. В результате этих непрекра-
щающихся безжалостных нападений гибнут ни в 
чем не повинные мирные жители, тонут коммерче-
ские суда и нарушается работа глобального морско-
го транспорта. Мы также выражаем свое возмуще-
ние тем, что хуситы на протяжении уже более чем 
восьми месяцев продолжают удерживать 25 членов 
экипажа судна «Гэлакси лидер». Мы также вновь 
заявляем, что хуситы должны немедленно прекра-
тить свои безрассудные нападения на международ-
ные суда и без каких-либо условий освободить суд-
но «Гэлакси лидер» и его экипаж в соответствии с 
резолюциями 2722 (2024) и 2739 (2024). 

Наконец, в-четвертых, Япония глубоко сожале-
ет о том, что мирный процесс давно застопорился, 
хотя мы отмечаем в качестве позитивных шагов 
возобновление переговоров об освобождении за-
ключенных, а также последнее заявление о том, 
что правительство Йемена и хуситы договорились 
о ряде мер. Настоятельно призываем все заинтере-
сованные стороны создать благоприятные условия 
для проведения мирных переговоров под эгидой 
Организации Объединенных Наций. Япония бу-
дет продолжать поддерживать работу Специаль-
ного посланника по достижению прочного мира в 
Йемене. 
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Г-н Фу Цун (Китай) (говорит по-китайски): Я 
благодарю Специального посланника Грундберга и 
исполняющую обязанности заместителя Генераль-
ного секретаря Мсуйю за их сообщения и привет-
ствую присутствие представителя Йемена на сегод-
няшнем заседании. 

Урегулирование ситуации в Йемене требует 
как политических, так и дипломатических усилий. 
Китай надеется, что все заинтересованные сторо-
ны будут продолжать работать над политическим 
решением, добиваться консенсуса, идти навстречу 
друг другу, совместно содействовать всеобъемлю-
щему политическому процессу под руководством 
и при участии Йемена, а также урегулировать на-
пряженность и разногласия путем диалога и пере-
говоров. Международное сообщество должно ока-
зать помощь и сыграть конструктивную роль в этом 
вопросе. Благодаря добрым услугам специального 
посланника Грундберга, правительство Йемена и 
хуситы недавно провели переговоры по обмену за-
держанными, а вчера стороны в Йемене достигли 
соглашения по финансовому и авиационному сек-
торам. Китай приветствует эти позитивные собы-
тия. Однако сохраняющаяся напряженность в Крас-
ном море вызывает тревогу. Мы еще раз призываем 
хуситов уважать право судоходства в соответствии 
с международным правом для коммерческих судов 
в Красном море, прекратить свои нападения и под-
держивать безопасное судоходство в Красном море. 
В то же время мы призываем другие вовлеченные 
стороны сохранять сдержанность и прекратить лю-
бые действия, которые могут привести к обостре-
нию напряженности. 

Гуманитарная обстановка в Йемене остает-
ся мрачной. Международное сообщество должно 
увеличить объем гуманитарной помощи и помощи 
в целях развития для Йемена, а также поддержать 
народ и правительство Йемена и оказать помощь в 
развитии экономики страны и улучшении условий 
жизни в ней. Мы серьезно обеспокоены задержа-
ниями сотрудников Организации Объединенных 
Наций в Йемене и призываем к их немедленному и 
безоговорочному освобождению. 

Напряженность в Красном море — это мрачное 
проявление последствий конфликта в Газе, а недав-
ние обмены ударами между хуситами и Израилем 
ведут ко все более опасной эскалации. Китай при-
зывает к полному и эффективному выполнению со-

ответствующих резолюций Совета Безопасности 
по Йемену и к содействию немедленному прекра-
щению огня в Газе. Все стороны должны проявлять 
сдержанность, избегать дальнейшей эскалации и 
работать над тем, чтобы не допустить того, что-
бы весь регион превратился в зону еще большей 
катастрофы. 

Китай по-прежнему готов сотрудничать с меж-
дународным сообществом и прилагать неустанные 
усилия для достижения политического урегулиро-
вания йеменского вопроса и поддержания мира и 
стабильности на Ближнем Востоке. 

Г-жа Паолини (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю г-на Грундберга и 
г-жу Мсуйю за их сообщения. Приветствую также 
присутствие на сегодняшнем заседании Постоянно-
го представителя Йемена. 

Как мы подчеркнули вчера (см. S/PV.9691), ху-
ситы должны немедленно прекратить свою деста-
билизирующую деятельность в регионе, которая 
является неприемлемой. Франция вновь заявляет 
о своем решительном осуждении удара беспилот-
никами по Тель-Авиву в ночь с 18 на 19 июля, от-
ветственность за который взяли на себя хуситы. 
Мы выражаем соболезнования близким погибших 
и наши мысли обращены к раненым, которым мы 
сочувствуем. Хуситы, поддерживаемые Исламской 
Республикой Иран, должны немедленно прекратить 
свои нападения, которые способствуют эскалации 
напряженности в регионе, в том числе в Красном 
море и Аденском заливе. Совет осудил эти нападе-
ния, в том числе путем принятия резолюций 2722 
(2024) и 2739 (2024). Государства имеют право за-
щищать свои корабли от таких нападений в соот-
ветствии с международным правом. В результате 
своих действий хуситы несут значительную ответ-
ственность за эскалацию в регионе. Призываем их 
прекратить эти действия и немедленно освободить 
судно «Гэлакси лидер» и членов его экипажа, кото-
рых они удерживают с ноября 2023 года. В рамках 
операции военно-морских сил Европейского союза 
«Аспидес» Франция сохраняет приверженность 
обеспечению безопасности на море и свободы судо-
ходства в соответствии с международным правом и 
совместно с нашими партнерами. 

Безответственное поведение хуситов также 
привело к катастрофическим последствиям для на-
селения Йемена. Они ведут экономическую войну 
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против законного правительства и перенаправляют 
гуманитарную помощь в районы, находящиеся под 
их контролем. В июне они произвели беспрецедент-
ные произвольные аресты сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций и местных и междуна-
родных неправительственных организаций. Фран-
ция решительно осуждает эти действия и требует 
освобождения этих сотрудников. Такие серьезные 
акты препятствуют работе на местах этих орга-
низаций, которые подвергаются многочисленным 
ограничениям, введенным на контролируемой ху-
ситами территории в ущерб гражданскому насе-
лению. В частности, объектом этих ограничений 
являются женщины. Неприемлемо, что хуситы вы-
нудили Всемирную продовольственную програм-
му приостановить свою деятельность по удовлет-
ворению насущных потребностей гражданского 
населения. Они должны прекратить издеваться над 
собственным населением, которое они ежедневно 
подавляют экономически и подвергают угрозам. 
Вместе с учреждениями Организации Объединен-
ных Наций мы должны рассмотреть вопрос о том, 
как обеспечить доступ к гуманитарной помощи 
гражданскому населению в районах, контролируе-
мых хуситами. Гуманитарные работники должны 
иметь возможность свободно и безопасно вести 
свою деятельность. 

Что касается безопасности, то для предотвраще-
ния возобновления конфликта на местах необходимо 
полное и устойчивое прекращение боевых действий. 
Хуситы должны прекратить подрывать усилия Спе-
циального посланника, которого Франция полно-
стью поддерживает в реализации его политической 
«дорожной карты». Необходимо обеспечить значи-
мое участие в переговорах йеменских женщин. 

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я благодарю Специального 
посланника Грундберга и исполняющую обязан-
ности заместителя Генерального секретаря Мсуйю 
за их сообщения. Соединенные Штаты разделяют 
их мнение о том, что действия хуситов в Йемене и 
в регионе все больше угрожают миру и стабильно-
сти. Наша делегация надеется, что любое соглаше-
ние, достигнутое сторонами, приведет к подлинной 
деэскалации со стороны хуситов. Йеменцы нужда-
ются в поддержке международного сообщества, но 
хуситы продолжают предпринимать шаги, которые 
затрудняют эту поддержку. Как мы уже говорили 
вчера (см. S/PV.9691), за последние месяцы хуситы 

запустили около 200 ракет и беспилотников в сто-
рону Израиля, не заботясь о жизни мирных жите-
лей. Удар, нанесенный ими 19 июля по центру Тель-
Авива с помощью беспилотного летательного аппа-
рата иранского производства «Самад-3», — это еще 
один случай игнорирования хуситами требований 
Совета прекратить подобные нападения и еще один 
случай нарушения Ираном эмбарго на поставки 
оружия, введенного Организацией Объединенных 
Наций. 

Что касается вопроса о недавно задержанном 
гуманитарном персонале, то мы повторяем наш 
призыв к его немедленному освобождению и осуж-
даем действия хуситов. К сожалению, это не пер-
вый случай, когда хуситы задерживают междуна-
родный персонал, иностранных граждан и предста-
вителей религиозных меньшинств. Без каких-либо 
оснований они удерживают под стражей набран-
ных на местах сотрудников Соединенных Штатов 
в течение более двух с половиной лет, четырех со-
трудников Организации Объединенных Наций в 
течение более двух лет и 25 членов экипажа «Гэлак-
си лидер» в течение более восьми месяцев. Четыре 
члена йеменской общины бахаитов также остаются 
под стражей уже более года. Мы отвергаем идею о 
том, что хуситы должны получить время для про-
ведения так называемых расследований, прежде 
чем освобождать людей, которые были незаконно 
задержаны. Хуситы не являются правительством и 
не могут ничего расследовать. Их попытки исполь-
зовать дезинформацию, чтобы отвлечь внимание от 
собственных неудач, отражают их вопиющее пре-
небрежение к йеменскому народу. В настоящее вре-
мя мы считаем, что Организация Объединенных 
Наций и международное сообщество не могут про-
должать работать в обычном режиме. 

Мы считаем, что Совету Безопасности пора вы-
ступить единым фронтом и потребовать немедлен-
ного и безопасного освобождения всех задержанных 
йеменских сотрудников, работающих в Организа-
ции Объединенных Наций, национальных и между-
народных неправительственных организациях, ди-
пломатических миссиях и организациях граждан-
ского общества. В момент своего задержания все 
они работали в целях улучшения жизни йеменского 
народа, доставляя в страну жизненно необходимую 
помощь. Факты известны, и Генеральный секретарь 
ясно дал понять, что должны сделать хуситы. На-
стало время поддержать его призыв к немедлен-
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ному и безоговорочному освобождению этих лиц. 
Мы должны поддержать учреждения Организации 
Объединенных Наций, работающие в Йемене, пока 
они определяют необходимые дальнейшие шаги по 
защите своего персонала в условиях ухудшения об-
становки в плане безопасности. Мы также должны 
объединиться и потребовать, чтобы хуситы прекра-
тили свои безрассудные нападения в Красном море, 
в Аденском заливе и на прилегающих водных путях 
в нарушение резолюции 2722 (2024). Их все более 
дерзкие и оппортунистические нападения ставят 
под сомнение их намерение следовать будущей 
«дорожной карте» Организации Объединенных На-
ций по установлению мира. 

Хуситы и их иранские покровители несут ответ-
ственность за то, что возможность урегулирования 
йеменского конфликта политическим путем оказа-
лась под угрозой. Мы должны продолжать оказы-
вать на них международное давление. Кроме того, 
мы должны предпринять шаги, направленные на 
лишение хуситов доступа к оружию и поставкам, 
особенно критически важным техническим сред-
ствам, которые они уже давно получают из Ирана в 
нарушение установленного Организацией Объеди-
ненных Наций в соответствии с резолюцией 2216 
(2015) оружейного эмбарго. Мы с удовлетворением 
отметили, что в прошлом месяце был продлен ман-
дат Миссии Организации Объединенных Наций по 
поддержке осуществления Соглашения по Ходейде, 
что позволило Миссии продолжить осуществлять 
контроль за соблюдением прекращением огня по-
средством патрулирования в Красном море у по-
бережья Йемена. Еще раз призываем к укреплению 
Механизма Организации Объединенных Наций по 
контролю и инспекциям и настоятельно просим 
другие страны действовать более активно и на-
правлять финансовую помощь для поддержки его 
важнейшего мандата. Неприемлемо, что в прошлом 
году в контролируемые хуситами порты многие 
суда заходили без досмотра. Нарушители оружей-
ного эмбарго должны знать, что Совет преисполнен 
решимости добиваться выполнения своих резолю-
ций и заставлять платить по счетам в случае поста-
вок хуситам оружия. Как члены международного 
сообщества мы также должны удвоить усилия, при-
званные пресечь незаконную контрабанду оружия. 

Йемен давно заслуживает лучшего будущего, 
и всего год назад мы были полны надежды, что в 
стране начнет ощущаться его формирование. Одна-

ко эта цель остается недостижимой, а путь к миру 
и процветанию в настоящее время из-за действий 
хуситов находится под угрозой. 

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального посланни-
ка Грундберга и исполняющую обязанности за-
местителя Генерального секретаря Мсуйю за их 
сообщения. 

Как мы уже подчеркивали вчера (см. S/PV.9691), 
Мальта по-прежнему глубоко обеспокоена эскала-
цией ситуации, обусловленной недавними собы-
тиями. Мы решительно осуждаем совершенную 
19 июля на Тель-Авив атаку с использованием бес-
пилотника, ответственность за которую взяли на 
себя хуситы, и призываем хуситов немедленно пре-
кратить все подобные нападения, а также их атаки 
на коммерческие суда в Красном море и Аденском 
заливе. 

Ответные авиаудары Израиля по порту Ходейда 
и его окрестностям привели к множеству погибших 
и раненых, а также нанесли значительный ущерб 
гражданской инфраструктуре. Это вызывает обе-
спокоенность. Мы вновь подчеркиваем, что в со-
ответствии с международным правом все стороны 
обязаны защищать гражданское население. Порт 
Ходейда служит спасательным кругом для милли-
онов людей в Йемене, которые в значительной сте-
пени зависят от импорта предметов первой необхо-
димости, таких как продукты питания, лекарства и 
топливо. Крайне важно проследить за тем, чтобы 
порт оставался открытым и продолжал функцио-
нировать. Кроме того, он расположен в густонасе-
ленном городском центре, где проживают тысячи 
людей, и любая военная кампания в его окрест-
ностях может иметь разрушительные последствия 
для гражданского населения. Продолжающиеся во-
енные действия в регионе угрожают сорвать пред-
принимаемые в настоящее время посреднические 
усилия и препятствуют достижению прогресса в 
установлении официального общенационального 
прекращения огня и обеспечении политическо-
го урегулирования конфликта в Йемене в целом. 
Ключевое значение по-прежнему имеет возобнов-
ление инклюзивного политического процесса под 
руководством и при непосредственном вовлечении 
самих йеменцев, предусматривающего полноцен-
ное, равноправное, конструктивное и безопасное 
участие женщин. Учитывая риск распространения 
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конфликта на весь Ближний Восток, всем сторонам 
крайне важно проявлять сдержанность, добивать-
ся деэскалации ситуации и стремиться к мирному 
урегулированию всех споров. 

Мальта осуждает случаи арестов и произволь-
ных задержаний хуситами персонала Организации 
Объединенных Наций, представителей гражданско-
го общества и сотрудников неправительственных 
организаций и дипломатических миссий в Йемене. 
Все они должны быть немедленно и безоговорочно 
освобождены. Все стороны конфликта должны пол-
ностью соблюдать свои обязательства по междуна-
родному праву и международному гуманитарному 
праву, в том числе запрет на произвольное лише-
ние свободы. Эта ситуация имеет далеко идущие 
последствия для доставки гуманитарной помощи в 
Йемен и ее распределения по всей его территории, в 
то время как страна страдает от повышенного уров-
ня отсутствия продовольственной безопасности. 
Мы призываем все стороны обеспечивать беспре-
пятственный и своевременный гуманитарный до-
ступ к тем, кто нуждается в помощи, и безопасные 
условия для работы гуманитарных организаций. 
Кроме того, мы призываем международное сообще-
ство поддержать активные меры реагирования на 
гуманитарный кризис в Йемене и в срочном поряд-
ке увеличить финансирование плана гуманитарно-
го реагирования для Йемена. Мальта приветствует 
созыв Комитета по надзору за осуществлением Со-
глашения об обмене задержанными. Мы призыва-
ем стороны продолжать работу по этому вопросу 
в целях выполнения своих обязательств по Сток-
гольмскому соглашению, с тем чтобы добиться ос-
вобождения всех задержанных в связи с конфлик-
том и произвольно задержанных лиц. Кроме того, 
приветствуем недавнее продление Советом манда-
та Миссии Организации Объединенных Наций по 
поддержке осуществления Соглашения по Ходейде, 
которая играет решающую роль в плане поддержки 
этого соглашения. 

Экономическая война, которую ведут стороны 
конфликта, повлекла за собой фрагментацию рын-
ка и дестабилизацию экономики и валюты Йемена, 
что привело к росту инфляции и резкому повыше-
нию цен на товары первой необходимости, явив-
шихся главной причиной увеличения страданий 
населения. Мы все с удовлетворением приняли к 
сведению вчерашнее сообщение о том, что прави-
тельство Йемена и хуситы договорились о ряде мер 

по деэскалации ситуации в отношении банковско-
го сектора и авиакомпании «Йемения». Разделяем 
мнение Специального посланника о том, что сто-
ронам необходимо сотрудничать в целях построе-
ния экономики, которая благотворно скажется на 
положении всего йеменского населения и позволит 
поддержать достижение общенационального пре-
кращения огня и возобновление инклюзивного по-
литического процесса. 

В заключение хочу отметить, что Мальта глубо-
ко обеспокоена политической, гуманитарной и эко-
номической ситуацией в Йемене. Мы настоятельно 
призываем стороны конструктивно взаимодейство-
вать с Канцелярией Специального посланника в том, 
что касается обязательств, взятых в соответствии с 
дорожной картой Организации Объединенных На-
ций, и присоединяемся к Генеральному секретарю в 
выражении нашей глубокой признательности за ту 
неоценимую работу, которую проделали персонал 
Организации Объединенных Наций и ее партнеры 
в попытке облегчить страдания йеменского народа. 

Г-н Сан Чин Ким (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Как и другие ораторы, я хотел бы 
выразить благодарность Специальному посланни-
ку Хансу Грундбергу и исполняющей обязанности 
заместителя Генерального секретаря Джойс Мсуйе 
за предоставленную ими содержательную обнов-
ленную информацию. Также приветствую участие 
в сегодняшнем заседании представителя Йемена. 

Как я уже говорил вчера (см. S/PV.9691), Ближ-
нему Востоку по-прежнему угрожает эскалация 
конфликта. Ситуация в Йемене и вокруг него в на-
стоящее время становится еще хуже, поскольку мы 
по-прежнему становимся свидетелями совершения 
хуситами опасных действий. В этой связи Респу-
блика Корея вновь решительно осуждает нападение 
хуситов на Тель-Авив с применением беспилотни-
ка и их продолжающиеся атаки на суда в Красном 
море и регионе в целом. Мы призываем их немед-
ленно прекратить все эти незаконные и безрассуд-
ные действия, которые лишь затрудняют осущест-
вление напряженных усилий, прилагаемых для до-
стижения мирного политического урегулирования 
в Йемене. Кроме того, мы требуем немедленного и 
безоговорочного освобождения всех задержанных, 
включая сотрудников Организации Объединенных 
Наций, персонал международных и национальных 
неправительственных организаций и дипломатиче-
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ский персонал. Произвольное задержание является 
попросту неприемлемым, каковы бы ни были об-
стоятельства. Кроме того, мы настоятельно призы-
ваем хуситов обеспечить безопасность всех задер-
жанных и предоставить им возможность общения с 
их семьями, поскольку содержание их под стражей 
без связи с внешним миром и соблюдения надлежа-
щих процессуальных норм равносильно преступле-
нию насильственного исчезновения. 

Республика Корея всерьез обеспокоена ухуд-
шением экономического положения в Йемене. При-
меняемые хуситами враждебные экономические 
меры, а также ответные меры, к которым прибег-
ло впоследствии правительство Йемена, ведут к 
усугублению кризиса ликвидности. Как было под-
робно описано г-жой Мсуйей, потенциальный кри-
зис в работе банковского и финансового секторов 
в сочетании с продолжающимися обесцениванием 
валюты и снижением покупательной способности 
могут еще сильнее ограничить доступ йеменцев 
к жизненно важным товарам, таким как продо-
вольствие, топливо и лекарства. В среднесрочной 
и долгосрочной перспективе эскалация ситуации 
по принципу «око за око» способна привести к по-
вышению риска обострения проблемы отсутствия 
продовольственной безопасности и возникновения 
голода для йеменского народа, что сильнее всего 
затронет женщин и детей. В этой связи мы при-
ветствуем договоренность о деэскалации ситуации 
в финансовом секторе, которая была достигнута 
между йеменским правительством и хуситами и 
о которой было объявлено сегодня утром. Мы на-
деемся, что обе стороны выполнят свои обязатель-
ства перед всем йеменским народом. Несмотря на 
эти позитивные изменения, принимая во внимание 
тяжелую гуманитарную ситуацию на местах, мы 
по-прежнему считаем, что международное сообще-
ство должно вновь сосредоточить свое внимание на 
ухудшающейся гуманитарной ситуации в Йемене. 

Правительство Кореи продолжает доставлять 
гуманитарную помощь нуждающимся в ней жите-
лям Йемена в целях укрепления продовольствен-
ной безопасности и возможности получения ими 
полноценного питания. В ходе состоявшихся в про-
шлом году мероприятий по объявлению взносов на 
цели урегулирования гуманитарного кризиса в Йе-
мене мы объявили о предоставлении гуманитарной 
помощи на сумму 18,5 млн долл. США, включая 
поставки риса в качестве взноса натурой. В этом 

году мы продолжим активно участвовать в под-
держке усилий по удовлетворению гуманитарных 
потребностей Йемена. Обеспечение экономической 
стабильности в Йемене имеет решающее значение 
для осуществления мирного политического пере-
ходного процесса и всестороннего урегулирования 
тяжелой гуманитарной ситуации. 

В этой связи мы подтверждаем нашу неизмен-
ную поддержку неустанных усилий Специального 
посланника Грундберга, направленных на решение 
этих текущих проблем посредством постоянного 
взаимодействия на местах как в политической, так 
и в экономической сферах, а также на содействие 
реализации инклюзивного политического переход-
ного процесса в Йемене под эгидой Организации 
Объединенных Наций. Необходимо, чтобы все йе-
менские стороны, особенно хуситы, взяли на себя 
обязательства в отношении добросовестного уча-
стия в переговорном процессе и заложили основу 
для конкретного и устойчивого политического уре-
гулирования в интересах построения светлого бу-
дущего для йеменского народа. 

Председатель: Сейчас я сделаю заявление в ка-
честве представителя Российской Федерации. 

Признательны Специальному посланнику Гене-
рального секретаря по Йемену г-ну Хансу Грунд-
бергу и исполняющей обязанности заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
г-же Джойс Мсуйе за доклады о политической и 
гуманитарной обстановке в этой стране. 

Серьезно обеспокоены текущей обстановкой в 
Йемене, прежде всего ее гуманитарными аспекта-
ми. По оценкам всемирной Организации, более 18 
миллионов человек, то есть две трети населения 
страны, нуждаются в том или ином виде гумани-
тарного содействия. Вооруженный конфликт, пусть 
и относительно вялотекущий, и продолжающаяся 
из-за него экономическая нестабильность тяжелым 
бременем легли на плечи простых людей. Силь-
нее всего из-за конфликта пострадал агропродо-
вольственный сектор, который мог бы хоть как-то 
поддерживать ситуацию «на плаву». Цены на про-
дукты питания поднялись настолько, что стали 
недоступны наиболее уязвимым слоям населения. 
Сохраняется и серьезный дефицит финансирования 
гуманитарных программ. В текущем году моби-
лизовано лишь 23 процента от соответствующего 
плана всемирной Организации. 
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На фоне уже полгода находящегося в тупике 
йеменского урегулирования стремительно дегра-
дирует и ситуация «на земле». Количество стол-
кновений на «линии соприкосновения» продолжает 
расти. Характер инцидентов пока остается локаль-
ным, но рассматриваем такую тенденцию как весь-
ма взрывоопасную. Легко упустить момент, когда 
«точка невозврата» будет пройдена, и йеменские 
протагонисты постепенно отойдут от конструк-
тивного настроя и нацеленности на выработку при-
емлемых параметров нормализации, возобновле-
ние постоянного и всеобъемлющего перемирия и 
переход к полноценному политическому процессу 
в этой стране. 

Крайне важно продолжать активную и ин-
клюзивную политико-дипломатическую работу 
со всеми сторонами йеменского конфликта. Гото-
вы и дальше оказывать в этой связи необходимое 
содействие Специальному посланнику Грундбер-
гу, сохраняя плотный контакт с ним и побуждая к 
сдержанности и выходу на договоренности. Счита-
ем важной и практику «малых шагов», направлен-
ных на преодоление недоверия между сторонами. 
Для этого необходимо будет, в том числе, обновить 
международно-правовые основы урегулирования с 
тем, чтобы они отражали реалии «на земле». 

Йеменские дела осложняются и неутихающей 
турбулентностью на Ближнем Востоке в целом, 
подвергающимся подобным потрясениям из-за бес-
прецедентно жестоких действий Израиля в Газе. На 
прошлой неделе мы стали свидетелями хуситской 
атаки на Тель-Авив и израильского ответного удара 
по Ходейде. В ходе обсуждения этого вопроса Сове-
том вчера (см. S/PV.9691) проявилась избирательная 
слепота наших коллег, всячески пытавшихся упор-
но не замечать «слона в комнате». Ни в коей мере 
не оправдывая подобные действия «Ансар Аллах», 
как и их атаки на торговые суда в Красном море, 
нельзя игнорировать тот факт, что первоначальной 
и основной причиной выхода йеменского кризиса за 
пределы этого государства стала продолжающаяся 
бойня в секторе Газа, жертвами которой уже стали 
почти 40 000 мирных палестинцев. 

Последовательно и неизменно выступаем за 
установление немедленного, безусловного и повсе-
местного режима прекращения огня в анклаве, ос-
вобождение заложников и задержанных палестин-
цев. Прекращение насилия в Газе позволит регио-

ну вздохнуть с облегчением и заложит основы для 
перехода к долгосрочному миру и стабильности. 
На наш взгляд, эта зависимость совершенно оче-
видна и отрицать ее бессмысленно. Йемен сможет, 
наконец, сконцентрироваться на своей внутренней 
повестке, уладить имеющиеся политические раз-
ногласия и приступить к выправлению тяжелейшей 
гуманитарной ситуации внутри страны. 

Поддержка международного сообщества явля-
ется ключевым для Йемена и йеменцев фактором в 
этих условиях. Но некоторые страны вместо того, 
чтобы работать над успокоением ситуации, «тушат 
огонь бензином» и отдают предпочтение силовому 
методу. Это касается в первую очередь положения 
дел в Красном море, где так называемая «коалиция» 
во главе с Соединенными Штатами и Великобри-
танией осуществляет неприкрытую агрессию в от-
ношении Йемена. При этом, хотя обстрелы терри-
тории этой суверенной ближневосточной страны 
продолжаются почти шесть месяцев, они никак не 
повлияли на военный потенциал хуситов, в чем мы 
наглядно убедились на примере их атаки на Тель-
Авив. Более того, произошел обратный эффект: 
укрепился авторитет движения в регионе, возросла 
интенсивность ударов по коммерческим судам. Эту 
ли цель ставили перед собой Соединенные Штаты 
и их союзники? 

Россия решительно отвергает силовые мето-
ды воздействия на йеменских протагонистов. При 
этом мы последовательно выступаем за необходи-
мость обеспечения безопасности международного 
судоходства, осуждаем любые действия, ставящие 
под угрозу безопасность судов. Призываем, в част-
ности, освободить судно «Гэлакси лидер» и членов 
его экипажа. Одновременно мы убеждены, что путь 
к деэскалации в Красном море лежит в том числе и 
через прекращение насилия в Газе и продвижение 
межйеменского урегулирования. Тем более, что обе 
эти цели прописаны в решениях Совета. 

Вновь настоятельно призываем наших запад-
ных коллег сконцентрироваться на их реализации, 
а не зарываться все глубже и глубже в бесперспек-
тивные военные авантюры, которые лишь стреми-
тельно ослабляют ваш и без того подорванный сле-
пой поддержкой Израиля авторитет в регионе. 

Я вновь приступаю к исполнению обязанностей 
Председателя Совета. 
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Предоставляю слово представителю Йемена. 

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, с вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в этом месяце. Желаю Вам 
всяческих успехов. Хотел бы также выразить при-
знательность Вашему предшественнику — Посто-
янному представителю дружественной Республики 
Корея — за руководство работой Совета в прошлом 
месяце. Я хотел бы поблагодарить также г-на Ханса 
Грундберга и г-жу Джойс Мсуйю за их сообщения. 

Правительство Йемена самым решительным 
образом осуждает израильскую агрессию и пося-
гательства Израиля на суверенитет Йемена, что 
является вопиющим нарушением Устава Организа-
ции Объединенных Наций, международного права 
и всех международных норм и правил. Мы возла-
гаем на Израиль полную ответственность за любые 
последствия, к которым могут привести соверша-
емые им воздушные удары. Мы предупреждаем 
террористические ополчения хуситов об угрозах, 
связанных с их стремлением и далее держать Йе-
мен и его жителей в заложниках и втягивать их в 
бессмысленную борьбу, ведущуюся в интересах 
иранского режима и его экспансионистских планов 
в регионе. Кроме того, мы предостерегаем Иран и 
Израиль от любых попыток превратить йеменскую 
территорию с помощью враждебных формирова-
ний ополченцев в поле боя для ведения своих войн 
и реализации деструктивных планов в регионе. 
Мы призываем Совет и международное сообще-
ство выполнить свои обязанности по защите и под-
держанию международного мира и безопасности. 
Единственный путь к достижению этой цели лежит 
через оказание поддержки правительству Йемена 
в установлении контроля над всей национальной 
территорией и выполнении резолюций, имеющих 
международную легитимность, прежде всего резо-
люции 2216 (2015). 

Правительство Йемена вновь заявляет о своей 
приверженности использованию мирного подхода 
и о неизменной поддержке международных и ре-
гиональных усилий, в первую очередь активных 
посреднических усилий наших братьев в братских 
нам Королевстве Саудовская Аравия и Султанате 
Оман, а также усилий Специального посланника 
Генерального секретаря по Йемену. Все эти усилия 
направлены на достижение справедливого и все-

объемлющего мира, основанного на согласован-
ных параметрах политического урегулирования, 
а именно на инициативе Совета сотрудничества 
стран Залива и Механизме ее осуществления, ито-
говых документах всеохватной Конференции по 
национальному диалогу и соответствующих резо-
люциях Совета Безопасности, важнейшей из кото-
рых является резолюция 2216 (2015). 

Мы призываем хуситских ополченцев пре-
кратить содействовать внешнему вмешательству; 
отказаться от своего деструктивного подхода; и 
положить конец всем формам военного насилия и 
эскалации, а также их постоянным попыткам со-
рвать усилия по установлению мира, продлить во-
йну в Йемене и регионе и поставить под угрозу ре-
гиональный и международный мир и безопасность. 
Мы предостерегаем хуситских ополченцев от все-
объемлющей эскалации ситуации и возвращения 
к исходной точке. Это лишь усугубит страдания 
людей, которые продолжаются уже слишком дол-
го; уничтожит то, что осталось от возможностей 
удовлетворять основные жизненные потребности 
и скудных средств к существованию йеменского 
народа; и подорвет международные и региональ-
ные усилия, направленные на прекращение во-
йны и возвращение на путь мира, стабильности и 
развития. 

Хуситские ополченцы продолжают совершать 
нарушения в отношении сотрудников гуманитар-
ных организаций и организаций, занимающихся 
оказанием помощи, в районах, находящихся под 
их контролем. Самый последний из этих инциден-
тов — похищение и задержание десятков сотруд-
ников учреждений Организации Объединенных 
Наций и международных и национальных непра-
вительственных организаций, работающих в Йеме-
не. Среди них есть мужчины и женщины, которых 
похитили из их домов; их имущество было разгра-
блено, а их семьи подверглись запугиванию. Они 
насильственно исчезли, и их судьба до сих пор не 
раскрыта, хотя с момента этого инцидента прошло 
уже больше месяца. Это нарушение международ-
ного гуманитарного права, национального зако-
нодательства и прямая угроза жизни и безопасно-
сти этих сотрудников. Мы предупреждаем Совет 
Безопасности об опасности закрытия глаз на эти 
нарушения, с помощью которых хуситские опол-
ченцы стремятся выполнить свою политическую 
программу и использовать гуманитарную помощь 
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для достижения своих целей в области безопасно-
сти и военных целей, превращая подконтрольные 
им районы в тюрьму для всех тех, кто выступает 
против их политики. 

Правительство моей страны вновь обращает-
ся с призывом перевести представительства Орга-
низации Объединенных Наций и международных 
организаций во временную столицу Аден, чтобы 
уменьшить давление, оказываемое на них ополчен-
цами, и обеспечить подходящие и безопасные усло-
вия для выполнения ими своих обязанностей, без 
вмешательства, препятствий и ограничений, с тем 
чтобы чрезвычайная и гуманитарная помощь могла 
доставляться тем, кто в ней нуждается, и наиболее 
уязвимым группам населения. 

Я с сожалением вынужден констатировать, что, 
по нашему мнению, меры, принятые представи-
тельствами Организации Объединенных Наций в 
Йемене для защиты своих сотрудников и спасения 
их жизней, до сих пор были недостаточными или 
даже не соответствовали ожиданиям и не были со-
размерны уровню опасности, угрожающей их жиз-
ни и свободе. Мы призываем Совет Безопасности и 
Организацию Объединенных Наций оказать давле-
ние на хуситских ополченцев, чтобы они приняли 
срочные меры для обеспечения безопасности гума-
нитарных работников и освободили заложников и 
задержанных без каких-либо условий. 

С 25 июня хуситские ополченцы удерживают 
четыре из семи самолетов, принадлежащих авиа-
компании «Йемениа», вместе с экипажами. К это-
му следует добавить препятствия и нарушения, 
чинимые ополченцами в отношении национальной 
авиакомпании «Йемениа», которая перевозит пас-
сажиров в Йемен и из Йемена, с тех пор как были 
возобновлены полеты из аэропорта Саны. Терро-
ристические хуситские ополченцы по-прежнему 
держат замороженными счета этой компании — на 
общую сумму более 100 млн долл. США — с марта 
2023 года. В результате этих нарушений и действий 
хуситов против этой национальной авиакомпании, 
компания «АКСИС Спешалти», обеспечивающая 
страхование компании «Йемениа», сообщила нам, 
что прекратит полеты в аэропорты, находящиеся 
под контролем хуситских ополченцев, и из этих аэ-
ропортов, а также через воздушное пространство, 
находящееся под их контролем, поскольку это воз-
душное пространство считается высокорискован-

ным с точки зрения страхования и представляет 
угрозу для безопасности пассажиров и авиации. 
Если бы рейсы продолжали выполняться, их уро-
вень страхового покрытия изменился бы со 100 до 
81 процента, что привело бы к дополнительным 
убыткам и дополнительному бремени для авиаком-
пании «Йемениа», сделав ее неустойчивой, а это от-
разилось бы на йеменцах по всей стране, лишило 
бы их возможности приезжать в Йемен и уезжать из 
Йемена и еще больше усугубило бы экономическое 
бремя и гуманитарный кризис. 

Членам Совета известно, что нынешняя про-
блема с авиакомпанией «Йемениа» является одним 
из последствий возобновления полетов в аэропорт 
Саны и из него в рамках гуманитарного перемирия, 
поддерживаемого Организацией Объединенных 
Наций с апреля 2022 года. Поэтому мы призываем 
Совет Безопасности взять на себя ответственность 
и принять необходимые меры, чтобы заставить 
хуситских ополченцев прекратить эти действия и 
нарушения и немедленно освободить самолеты и 
их технический персонал, а также замороженные 
средства, чтобы предотвратить прекращение поле-
тов национального перевозчика в Йемен и из Йеме-
на и усугубление страданий йеменцев. 

Переворот, который хуситские ополченцы со-
вершили против йеменского государства, итогов 
всеобъемлющей конференции по национальному 
диалогу и чаяний йеменского народа в отношении 
безопасности, стабильности и развития, привел 
к катастрофической экономической и гуманитар-
ной ситуации и толкнул миллионы йеменцев за 
черту бедности и к голоду. Этот переворот разру-
шил инфраструктуру, убил сотни тысяч йеменцев 
и усугубил внутреннее перемещение населения, в 
результате чего более 4,5 миллиона человек ста-
ли вынужденными переселенцами. Йемен поте-
рял около 23 лет достижений в области развития, 
и 80 процентов его населения больше не получают 
базовых социальных услуг. Наш валовой внутрен-
ний продукт сократился почти наполовину; по са-
мым скромным оценкам, наша экономика потеря-
ла более 126 млрд долл. США; а добыча и экспорт 
нефти прекратились из-за нападений хуситов на не-
фтяные объекты и порты экспорта. Это лишило на-
род и правительство Йемена важнейших ресурсов и 
основного источника дохода. 
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Столкнувшись с этой катастрофической ситу-
ацией, правительство Йемена стремится возобно-
вить реформы в области экономики, финансов и 
государственных услуг, чтобы противостоять этим 
вызовам, улучшить условия жизни, сдержать па-
дение курса национальной валюты и регулировать 
расходы. Мы также стремимся поддержать реше-
ния Центрального банка Йемена, направленные на 
защиту банковского сектора и устранение финансо-
вых перекосов, а также на усиление надзора за бан-
ками и их зарубежными операциями. Кроме того, 
мы стремимся выполнять требования по раскры-
тию информации, относящиеся к борьбе с отмы-
ванием денег и финансированием терроризма. Од-
нако открываются и возможности добиться опре-
деленного прогресса, особенно в свете поддержки, 
оказываемой региональными и международными 
партнерами в рамках комплексной программы по 
обеспечению экономического восстановления и ре-
конструкции и достижению целей в области устой-
чивого развития. 

Правительство Йемена приветствует заявление 
Специального посланника об отмене недавних ре-
шений в отношении некоторых банков и банковско-
го сектора и о возобновлении полетов через между-
народный аэропорт Саны и в другие пункты на-
значения по мере необходимости. Мы считаем, что 
эта инициатива также является способом облегчить 
страдания йеменского народа. Мы надеемся, что 

объявленное соглашение обеспечит необходимые 
условия для налаживания конструктивного диа-
лога, чтобы положить конец всем разрушительным 
действиям хуситов против банковского сектора, 
национальной экономики и валюты и выполнить 
обязательства, содержащиеся в «дорожной карте», 
главным из которых является возобновление экс-
порта нефти. 

В заключение мы выражаем глубокое сожа-
ление по поводу срыва переговоров об обмене за-
ключенными и задержанными, которые недавно со-
стоялись в Султанате Оман, и сожалеем, что из-за 
неуступчивости хуситских ополченцев не было ни-
каких шансов провести обмен. Мы призываем Со-
вет Безопасности и международное сообщество вы-
полнить свои гуманитарные обязанности и оказать 
давление на хуситских ополченцев, чтобы решить 
эту гуманитарную проблему. Мы подтверждаем 
нашу твердую позицию, согласно которой все за-
ключенные, задержанные и насильственно удержи-
ваемые лица должны быть освобождены в соответ-
ствии с принципом «все за всех». 

Председатель: Список ораторов исчерпан. 

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния данного вопроса. 

Заседание закрывается в 11 ч 30 мин. 

20/20 24-21809 


